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గాలవుయగు 


ఉడ్లాలకు(డు అను బుషి ఒకడు ఉండెను ఆయన 
డగ్గఆ వేదము చదువుకొనుటకు ఒక బాలుండు వచ్చెను. 
ఆ బాలుని పేరు గాలవుండుం 


అతండు మంచి నడవడి కలవాడు, గురువుగారు చెప్పి 
నట్టు పాఠములను బాగుగా చదువుళొనెడి వాడు. అందు 
చేత గువువ్రగారు ఆతనిమోంద ఎంతో దయ కలిగి ఉండెను. 


ఆ ఉద్దాలకుడు శిష్యులను చెంటను పట్టుకొని పోంలు 
పొలములో సేద్యము శేయుచుండెడి వాండు. ఒకనాండు అధి 
కముగో వర్షము కురిసెకు ' ఆ నాండు మిక్కి-లి చలిగా 
ఉండెను. ఉగ్దాలకుని పొలము యొక్క్య- గట్టు తెగి నీర 


® నీతి దీపావళి 


అంతయును ఆవలికి పోవుచుండెను, ఆ సంగతి ఆయనకు తెలిసి 
నది, వెంటనే శిష్యులతో “సాలమునకు పోయి గట్టు వేసి రండు 
అనను. ఆ నాడు చలిచేత ఎవడును కదలలేదు. గాల 
వుండుమూ ల్‌ ము “గురువుగారిమాట మిఆరాదు నేను పొల 
మునకు పోయి గట్టువేసెదను” అని పొలములోనికి పోయెను, 


ఆ గాలవ్రండు గట్టు తెగిన చోట ఎంత మన్ను వేసినను 
సీరు ఆవలికి పోవుచుండెను. అట్లు చేసి చేసి తుదకు గాల 
వుంజే గట్టు తెగిన చోట అడ్డముగా పండుకొనెను, సీర 
వెలుపలికి పోక పొలములో నిల్చెను. 


ఎంతో రా ప్త అయినడి. గాలవు(డు ఇంటికి రాలేదు, 
ఆ సమాచారము ఉద్దాలకునకు తెలిసినది. వెంటనే పొల 
ములోనికి పోయను. గాలవు(డ్సు గట్టు తెగిన చోట 
అడ్డముగా పండుకొని నీరు నిలుపుటను మూచెను. అతని 
గుపభ క్రికి మెచ్చుకొని ఉద్దాలకు(డు గాలవునకు సకల 
విద్యలు బాగుగా వచ్చునట్లు చేసెను, అందుచేత గాలవుండు 
అందజఅకం కును గొప్పవాడు అయ్యెను, 


ఎజి ప కాశముః 
'™ 


“గురువును _దైవముగ నమ్మి పూజశేయు వారలకు 
చదువు చక్కగా వచ్చును” 


న 


“--( రెండవ దీపము ).- 
మేకానక = 


ఒక నక్క- నీరు తాగి దావాము తీర్చుకొనుటకు ఒక 

నూతి దగ్గఆకు పోయెను. ఆ నూతిలో నీరు కొంచెము 
. లోంతుగాఉండెను, ఆ నీరు అందుకొనపోఫ్రచుండ కాలుజాతటి ఆ 
నక్య- నూతిలో పడిపోయెను. ఆ నక్క- మైకి వచ్చుటకు తన శ క్రీ 
కొలందిని పయత్నము చేసెను కాని పైకి రాలేకపోయినది 


అప్పుడు మే/క ఒకటి నీరు త్రాగుటకు అచ్చటశే వచ్చి 
నది. ఆ చావిలోనికి తొంగి చూచినది. అప్పుడు నూతిలో 
పడి ఉన్న నక్కను “ఈ బావిలోని నీరు తియ్యగా ఉన్నదా? 
ఉప్పగా ఉన్నదా” అని మేక అడిగాను. ఆ నక్క “ఈ 
సీరు తియ్యగా ఉన్నది అని చప్పుట కాదు. అమృతమే! 
రుచి చూచి వాట్లాడవలయును. ఎంత త్రౌగినను నాకు 
తనివి తీఆకున్న ది. అందుచేత నాకు పెకి వచ్చుటకు ఇష్టము 
లేకున్నది” అని బదులు చెప్పను. 


పాపము! ఆ మేక నక్య- యొక్క- మాయమాటలు 
నమ్మినది వెంటనే ఆ బావిలోనికి గుభాలున ఉతికినది, 


4 పసీతిదిపావరి 


అంత నక్క- *బతికితిని బాబూ!” అనుకొని ఆ మేక. 
యుకట పొడుగు అ కొమ్ముల మోొ6దికి ఎక్కి బయటికి 
వచ్చెను,' తన ప్రాణములను రశ్నించుకొ నెను, 


మేశ సీటిలో మునిగి మునింగి తుదకు చావవలసి 
వచ్చెను, 
ee, వ్ర కానము:___ 
“్షషమూాస్షము చవేయువారలు మిక్కిలి తియ్యగా మాలబ్లా 
డుదురు. వారి మాటలను నమ్మి మాసపోకూడదు” 


త్త 
—( మూడవ దీపము )— 


భాలచం ద్రుండు 


ఒక గ్రామములో ఛాలచంన్న డు అను బ'లు(డు 
ఉండెను. ఆ as పోరులో జరుగుచున్న వ 
వారి జూతర చూచుటకు పోవుచుంగడోను. డారిలో ఆ చాలు 
నకు దాహము ఆశలి విశేషముగా అయ్యెను. ఆ చుట్టు 
వృక్కలయందు చెజునులు కాని వావులు కాని లేవు. ఎండ 
వేడిమి అధికముగా ఉండకు. ఆ చాొలునకు ఒక చోటను 
ఒక మామిడి చెట్టు కాన్సి చినది, 


వథమ ఖ౦డము: ర్‌ 


ఆ చెట్టు క్రీండికీ వచ్చి చూడ (గా ఒక్‌ మూమిడిపండు 
(క్రింద పడి ఉండెను. ఆ పంకును సంతోపముతో చేతను 
పట్టుకొని శెట్టుపెకి చూశాను. అచ్చట ఎంతో మంచిపండు 

వి, ఇం యా- UU 
కాస్పించినది. దానిని తినుట మంచిది అనుకొనెను. చేతిలో 
ఉన్న పండును దూరముగా విసరివై చెను. ఆ చెట్టు చిగురు 
నందు ఉన్న ఆ పండును రాల గ్‌ట్ట టకు ఎన్ని యో తాలను. 
జున్నెను. అట్లు జున్వుటచేత ఆ బాలునకు ఆయాసము 
వచ్చెను కాని పండు రాలి కింద పడ లేదు. 
Uy 


అంత ఆ బాలుడు విసిగికొనుచు “బునాతేని వాడను 
అయి చేతికి అందని పంగునకు ఆశించితిని; చేశలో ఉన్న 
చానిని పాట వేసికొంటిపి” అని వెడలిపోయెను. 
ఎటట సప కార ము. 
Uy 
“అందని చానికొఆకు ఆశసడి చేతలో ఉన్నదానిని 
పోగొట్టుకొనరాదు” 


—( నాలుగవ దీపము )-- 
వేజాన గల నక్క 


ఒకనాడు ఒక నక్క- తన అహారమునకు వెదక 
కొనుచుండెను. వమియు దొరక లేదు. తిరిగి తాను నివ 
సించు స్థలమునకు పోవ్రుచుండెరు. అప్పుడు దానికి దారిలో 
ఒక కోడిపీల్ల కాస్పంచినది. ఆ కోడికీలను బలవంతముగా 
చంపి నోటితో కిఆముకొని పోవుచుండెను, అప్పుడు దారిలో 
ఉన్న వఏటిఒక్షున ఒక మొలి పండుకొని ఉండెను. 
దానిని మాచి “సాకు చాల ఆహారము దొరకినది అను 
కొనను. నోటిళో ఉన్న ఆ కోడివీలను తటుకున ఆవలకు 
పాఆవై చెను. నిదృపోవుచున్న మొసలి ద్గఆకు పోయెను, 
ఆ మొసలి దీని చప్పుడు విని మేల్కొ-ని వెంటనే సీటిలోనికి 
పోయెను. ఆ సమయములో ఒక గద్ద వచ్చి ఆ కోడిపిల్లను 
ఎత్తుకొని పోయెను. అంత నక్క- తనకు కలిగిన కూరాక్షతు 
నిందించుళొనుచు పోయెను. 


ఆక కాశ ణు: 


“దురాశ దుఃఖమును కలిగించును” 


కాజా లక్రా. 


—( ఐదవ దీపము )— 
హాంసా-కాెకము 
ఉజ్జయిని అను పేరు పట్టనము ఒకటి కలదు. ఆ నగ 
రమునకు పోవు చారిలో గొప్ప రావిచెట్టు ఒకటి ఉండెను, 


ఆ చెట్టుమోందను ఒక కాకి యును హంస యును స్నేహా 
ముతో నివసించుచుండెను. 


ఒక శూటసారి వేసవి కాలములో ఆ డారివెంటను 
ఉజ్జ్ఞంబనికి పోవలసి వచ్చెను, అతండు ఎఎడవేండిమి వేత నడువ 
లేక ఆ చెట్టు క్రిందికి వచ్చి పండుకొని నిద పోవుచుండెను. 
చెట్టుసీడ ఎప్పుడును ఒకచోటచే ఉండునా! ఉండదు. కొంత 
చీపటికి అ వెట్టునీడ ఆతని. ముఖముపైని ఉండి తొలగి 
పోయెను. అందుచేత ఎండ ఆతని ముఖముపైకి వచ్చెను. 


am. 


వాంసకు జాలి కలను. కనుక ఆ బాటసారి యొక్క 
ముఖమునకు ఎండ తగలకుడ తన ఆకంలను చాపుకిాని 
గొడుగు వలె పట్టి నిలుచుండెనుం 


కాకి ఇతరుల యొక్క- మేలు మూాచి ఓర్వలేని పడీ: 
అందుచేత తాను వే(పపంగును తిని మిగిలిన గింజను పండు 
కొస నిదురపోవుచున్న ఆ బాటసారి నోటిలో పడవెచి ఎగిరి 
పోయెను, అఆ గింజ నోటిలో పడుటవేత చాటసారి కండ్లు 
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తెచి పెకి చూచెను, అప్పుకు ' అతనికి ఎండ తగులకుండ 
ఇెక్క-లను గొడుగుగా పట్టుకొని నిలిచి ఉన్న వాంస 
చూ త్ర మే అగపడినది. “ఈ పాడు పీట్ర యే నానోటిలో 
చేంపగింజను పడవేసినది” అని కోపించి తన 9 క్క-లో 
ఉన్న కట్టతో జక దెబ్బ కా శ్చైను, 'ఆ చెబ్బతో. హంస చచ్చి 
ఇ్ఞోంతునది. 


దూ పు కాశము: 
“చెన్గ పిల్ల వాం దత సవావాసము వేయు మంచి 


ప్ల నాండకు కీడు సంభవించును; కావున అట్టి వారితో 
స్నవాము వేయ రాదు” 


అరమ నమొ 
— ( ఆటఅవ దీపము రె 


గోపాలుండు, మధుర 


"ఒక గ్రామములో గోపాలుడు అను బాలుండు ఉండెను, 
అతండు ఎల్లపుకును చెడ్డపనులు వేయుటకు అలవాటు పడి 
ఉండెను. అతనికి మధుర అను చెల్లెలు ఉండెను. ఆ వీల్ల 
మిక్కి-లి తెలివి కలది. ఆమె ఇతరుల పస్తువులను చేతినోడను 
అంబటునను తాకి ఎజుగదు, 


ల్సి" ప్రథమ ఖండము § 


ఒక నాడు ఆ ఇద్దజును ఒకరి ఇంటికి ఆడుకొనుటకు 
పోంురి.. ఆ ఇంటను ఆడుకొనుటకు కొన్ని మంచి బొమ్మలు 
కోన,బడినవి. ఆ గోపాలుడు బెన్తైలితో “మధురా! ఈ 
బొమ్మలను ఎవరికిని తెలియకుండ మన ఇంటికి కీసిళొని 
బోయి ఆడుకెొందము! ఎవరికిని ఈమాట చెప్ప వలదు” 
అనెను మధురోఅన్నా! ఇతరుల యొక్క- వస్తువులను మనము 
ముట్టుకొన వచ్చునా! వారి సెలవు లేనిదే మనము తీసికొని 
పోవుట తప్పు పని, అట్లు చేసిన ఎడల అందటును మనలను 
దొంగలు అని చెప్పు కొందురు. అందుచేత ఎవరును మనలను 
తమ ఇండ్లలోనికి రానీయరు” అనాను. 


ఆ సంగతి ఎట్లో వారి తండ్రికి తెలిసినది. ఆయన తన 
కుమారెను పీలిచి “అమ్మా! నీవు గోపాలుని కంెటును 
చిన్న దానను అయినను బుద్ది కలదానవు, అతండూ ఏండ్లకు 
పెద్దవాండు అయినను బుదీలేని వాండు. బుద్ధి లేని వారు 
ఎప్పుడును శెడ్డ పనులు చేయుటకు చూచుచుందురు. అందు 
వేత వారికి అనేక కష్టళులు వచ్చుచుండును, నీకు మా త్రమే 
ఆదడుళొనుటకు నేయు కొన్ని మంచి బొమ్మలను కొని ఇచ్చె 
దను. ఆగోపాలుండు తుంటరి కావున ఆతనికి వీమియును 
కొసివెటను” అనెను, మధుర చుంచిగుణము కలది అగుట 
శీత తండ్రీ అమెకు మంచి బొమ్మలు కొని ఇచ్చెను, 


10 సీరి దీపావళి 
— ము కాశేముి 
లో 


“ఇతరుల యొగ్క- వస్తువులను వేనిని గాని వారి యను 
ముకి లేనిదే అంట రాదు” 


=( వడవ దీపము 0 
దేవదత్తుడు 


ఒక గ్రామములో దేవదత్తుడు అనువేప కల బాలు:డం 
ఒకడు ఉండెను. ఆకనికి ఒక నాడు పీథిలో ఆకుకొను 
చున్నపుడు బుగారు నాణము ఒగటి దొరకినది. ఆతండు సం 
తోవముతో వానిని చేతితో పట్టుకౌని “ఇతరులకు తెలియ 
కుండ దీనిని జాగ తగా దాచుకొ నెదను”అని ఇంటికి తీసికొని 
పోవుచుండెను, 
అపుకు “సీవు చేవుని చూడలేకపోయినను బేవ్రంయు 
సీ్ఫీ చేసెడి పనిని చూచుచు ఉుడును” అను మాట జప 
మునకు వచ్చినది. తర్లీదండ్రులును ఉపాధ్యాయుండును కూడ 
వానికి ఆ మాటను చెప్పీస. అందుచేత ఆ బోలునకు ఇతరుల 
సొమ్ము దొరకినపుకం వాఠిందుట తిప్పూ ఆని తోంచినది. “దీనిని 
జీను డదాంచుళ?ొనక పోంణనవానిసి కసి పెట్ట ఇచ్చి వేయుదును” 


పృథను ఖండము 11 


అని అనుకొనెను. ఆ నాగెమును పాటవేసికొనినవా(డు 
ఎవడు అస ఆలోచించుచుండెను, 


అప్పూడు ఒక వీనవాడు పోయిన తన నాణెము 
కొఆఅకు వక్చుచు వెదకిళొనుచు వచ్చుచుండెను. ఆ దేవ 
దత్తుడు అతని మింద జాలి కలిగి “ఎందులకు వడ్చు 
చున్నావు! దేనివై వెదకుచున్నావు” అని అడిగెను. 


ఆ బీదవాడు “నాయనా! చేను చాలకాలము కవ 
పడి బంగారు నాజణమును సంపాదించుకొంటిని. దాసిని 
ఈ దారిలో ఎక్క_డనో పాఆ వేసికొంటిని; దానికై వెనకి 
'కొనుచున్నాను” అనను 


ఆ బాలుడు “ఇదిగో! నాకు ఒక బంగారు నాగాము 
దొరకినది. నిజముగా ఇది నీది అంటున పకమునందు తీసి 
కొనుము” అని వానికి ఇచ్చెను. ఆ వీదవా(తు దానిని తీసి 
కొని మిక్కలి సంతోషీంచుచు ఇంటికి పోయెను, 


—' ప కాశము: 
(Wy 
“మనకు దొరకిన వస్తువులను అపవారింపక పోంగొట్టు 


కొనిన వారలను గనిపెట్టి ఇచ్చినపుడు వారు సంతోవీ.ంతురు, 
జేవుండును సంతోవీంచును” 


అర్ర నేమొం 


=( ఎనిమిదవ దీపము )— 
నమునుష్కుండు- ఎలుగుబంటి 


ఒక అడవిలో ఒక ఎలు6గుబంటియును మనుస్వ్యుం 
డును మిక్కి-లి స్నేవాముతో ఉుజెడివారు. వారు ఒక నాండు 
ఆ అడవిలో వాల దూరము నడచుటవలన మిక్కి-లి అలసి 
పోంబరి, ఆ అలసట తీర్చుకొనుటకు వారు ఒక చెట్లు కింద 

అ Uy 

"పండుశొనిరి. 

అప్పుడు ఆ మనువ్వుని యొక్క- మొగము మింద 
ఈగలు వ్రాలి మిక్కి-లి కాధించుచుండెను. “ఆ ఈగలను 
తన చ్నీ హీతుని మొగమునె నుండి తోలివేయ వలయును” 
అని ఎలుంగుబంటి తలణెను. 

అందుచేత అది తన అరచేతితో స్నేహితుని మొగము 
మోూ(ద వాలిన ఈగలను చచ్చూనటు గటిగా కొ(ఒను, 

©) ఆ గా లు 6) 
ల దెబ్బతో ఆ ఈగలు అన్నియును చచ్చివోవటయే కక 
ఆతండును ఎలుంగుగొడు మొకం వేళ్లు గుచ్చుకొని ఎంతో 

Ge sc 
ఏ భు కాశము:_ 
Cy 
“మనము నేయు సేవ మంచిఫలమును ఇచ్చునా! చెడ్డ 
ఫలమును ఇచ్చునా! అని ముందుగా ఆలోచింపక - చేయరాదు” 
అన్మ్రట రోము 


_ తొమ్మిదవ దీపము లా 
కోపముకల నుళర 
ళీ 


మధురానగరములో సుశర్మ ఆను బ్రాహ్మణుండు ఒకండు 
ఉండెను. ఆయన బాగుగా చదువళొనెను) కాని ఆయనకు 
కోపము అధికముగా ఉండెను. ఆయన యొక్క గుణములను 
గహార్చి ఒక నాండు ఒకరి ఇంటిలో కొందజు.కూడి చెప్పుకొను 
చుండిరి. వాగిలో పురుపో త్తముండు అనువాండు “అన్ని గుణ 
ములు మంచివే, కాని ఆయనకు రెండు గుణములు మంచివి 
కావు. అందు మొదటిది అధికెకోపము రెండవది ముందు 
వెనుకలు మూడక చేసెడి సాహసము అనెను. 


వదియో ఒక పనిమోంద ఆ ఇంటికి వచ్చి చాటున 
నిలిచి ఆమాటలను అన్నిటిని సుశర్మ వినెను. వెంటనే 
అతడును లోపలికి పో ఫురుపో త్రముని మెడికు తన ఉ త్ర 
రీయ వను చుట్టి ముందునకు ఈడ్చి “వడి! నూఫుము! నాకు 
కోపమును సావాసమును అధికముగా ఉన్నవి అని అను 
చున్నావు. అట్లు నా యందు చూపక పోయిన ఎడల సీ ప్రాణ 
ములను తీయిదును. చూడుము సాప్రజ్ఞ” అనాను. 


అప్పుడు అక్కడ ఉన్నవారు అందజును పకిపక 
నవ్వుచు “నీవు పురుషోత్తముని మెడకు సీ ఉ.త్తరీయమును 
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_మిట్టెతపు ముందునకు ఈ క్చితివి కోపము చూపకుుడిర ఎడల 
చ పుకును అంటింఎ అవి నికు కల కోపమును సా” సమును 


త 


తెలుపుచున్న ఏ” అసర. 
అంత సుశర్మ నోఎ మూసీకౌని డాకుండేెరు. 


— ఏ కొన ము 
Ws 


“ఇకకులు మన చాటున అన్నమాటలను పట్టి కోపము 
'తెచ్చుకొన రాదు 


రో 
---( పదవ దీపము )— 


ఒక ఉపాధ్యాయుని దగ్గఅ ఇద్దజు కాలుకు చదును 
కొనుచుండిరి, వాగు ఇద్దజును ఎప్పుకును పోట్లాడుకొను 
చుండెడి వారలు. ఒకంకు చేసిన పని అన్న మతి ఒనికి పనికి 
రాక ఉండెను. ఆ గురువుగారి మొక్క కుడికాలు ఒక శిష్యు( 
డును, ఎడమకాలు మజశియొక శిష్యుండును నిత్యమును కడుగు 
చుంగిగి, ఒక నాండు కుడికాలు కడుగుచుండెడి నష్యుండు పని 
మాద వొరుగూం:కి పోయెను. అప్పుకు గురువుగారు ఎడము 
శాలు కడ్షిగెడి శిష్యునితో చేయకు కుడికాలు కూడను నీవే 
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కడుగుము అని చెప్పును దానికి వొండు కోకగించుకొని 
“నాకు శత్రువు అగువా(డు కడిగాడి కాలును చేను కడగను, 
వాని పొగరు అణంచెదను” అని ఒక చాయి తెచ్చి గురువు 
గారి కుకికాలిమో:దను కొళ్టురు. మటు వా(డు శిండనవవబా।డు 
వచ్చి “నేను కడిగెడ్‌ కాలును పీ:డు తాతితో కొట్టరు. కావున. 
చీకును వాయు కెడి గడి కాలును కాబవను” అని మతీయొక 
ఆతాకితో ఎడమకాలిపె కొట్టును. గురువుగారు దాని మూల 
మున చాల బాధపడి, 
వైప కాశ ము 

“పట్టుదల గల మూరలు వారలు ఇతరులకు అపాయము 
సంభవించు చున్ననస జ ee పట్టు నెఆ వేర్చుకొనుటశే 
చూదుచుదురు” 


ఎంజా పదునొకండవ దీపము రా 


తపోదత్తుండు 


ఒక నగరములో తపోదత్తుండు అను బవ్మూణుండు 
ఉండెను, అకిని తండి, వానిని చిన్నతనమ.లో “బడికీపోంలు 
చదువుకొనుము” అని ఎత కూధించినను చదువుకొనుటకు 
బడికి వెళ్ళెడివాంధు కాయకు అంతే కొంత కొలమునకు జనులు 
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ఆతనిని. *చకువులేవి వాడు! బండవాండడుూ అని విండించూ' 
టకు మొదలు పెరి దావికీ ఆతండు సిగ్గుపడుచు ఒక: 
నాయ ఇటు అనుకొనెను!“ నేను గంగానదియొక్కణం ఒడ్డు 
నందు కూర్చుండి గపస్సు చేయుదును, అందుచేత నాకు 
ఎంతో ఏడ నచ్చును. చేను పెద్గ వాడను అను మాట 
అక్య-ఆ లేదు” అని గంగానదియుక్య- - ఒడ్డున కూర్చుండి 
తపస్సు. చేయుటకు మొదలు పెళ్టును.. వానిని ఎటీ6ంగిన ఒక 
మనుష్యుండు “పాపము! వీడు ఇంటి దగ్గజ భార్యను పీల్ల 
లను వదలిపెట్టి నచ్చి వ్యర్థముగా తేపము చేయిచున్నా(డు, 
శద్ధకిలిగి క్రమముగా బడికి పేివుచుండేడి "బాలురకు 
చును వచ్చును కాని ముక్కు- మూసుకొని ఒక చోటను. 
కూర్చుండి తపము చేయువానికి చదువు రాదు. ఇది 
మాన్సవలయును” అనుకొనెను. అతడును ఆ గంగానది 
ఒడ్డునకు వచ్చీ ఒడ్డున ఉన్న ఇసుకను దోసిలితో ఎత్తి 
శరటములతో వడిగా ప్రవహించుదున్న గంగలో పడ 
చేయుచుండెను ఆది తఫోదత్తుుడు చూచి “ఓరి! 
మూర లా ఎందులకు దోసిళ్లతో ఒడ్డున ఉన్న రసు 
కను ఊరక గంగలో పోయిచున్నావు. నీకు పిచ్చి ఎత్తి 
నదా ఏమి!” అనెను. డానికి వాడు “మనుష్యులు 
అందును ఈ గంగానదిని చాటి పోవుటకు సేతువును 
కట్టుచున్నాను” అనెను. ఆమాటకు తెపోడత్తుడు “ఓరి! 
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తెలివితక్కు-వ వాడా! నీను పోయుచుంజెడి ఇసుక ఎప్ప 
టికి అప్పుడే సీటిలో కొట్టుకొని పోవుచున్నదే! సేతువు 
ఎట్లు కట్ట చేర్తున!” అనెను. దానికి ఆ మనుష్యుండు 
“నీవు ఎట్లు బడికి ఫోక పాఠములను చదువుకొనక తపస్సు 
తోడ విద్యను సాధించుటకు తలంచుచున్నావో అక్ష 
నేనును దోసిలితో ఇసుకను నదిలో పోసి సేతువు కట్ట 
వలెను అని తలంచితిసో అనెను అందులకు తపోదత్తుండు 
బుడి తెచ్చుకొని తపస్సు వాలీంచి ఇంటికి పోయెను. 


— ప కాశీ ము! 
హా, 
“చిన్నతనములో కృమముగా బడికి పోయి బాగుగా 
పాఠములు చదువు కొనిన చాలురశే విద్య వచ్చును కాని 
వ్ర తములు మొదలంలున నానిని చేయువారలకు విద్య రాదు” 


Rs తంత. 
—( పం ఇండవ దీపము ధన 
య 


తెలివి గల చాలును 
ఒక చాలు(డు ముగ్గురు చ్నీహితులతో కూడి పొల 
ములో ఉన్న నూతిచెంతకు అడుకొనుటకు వెళ్ళేను, ఆ 
బాలుని చేవామునిండ బంగాయ నగలు ఉండెను, ఆ నగ 


18 నీరి దీపావళి 


లను దొంగిలింప వలయును అని ఒక దొంగ ఆ “బాలుర 
చెంట ఆ నూతి దస్తజకు వచ్చెను, 


ఆ బాలుడు మిక్కిలి తెలివికలవాండు;, ఆ దొంగకు 
భయపడుచున్నను వానిని “ఉపాయముచేత మోసపుచ్చ 
వలయును! అని అనుకొనను. అంతట అఆతండు నూతిలోనికి 
చూచుచు గొంతెత్తి వడ్వసా”ను. 


ఆ దొంగ వానిని ఓదార్చువాని వలె ద్గఅకు 
వచ్చి “వాలుండా! ఎందులకు వక్స్చుచున్నావు” అనెను. 
ఆ బాలుడు ఉపాయము కలవాడు, కాన్సున వడ్చుచూ 
నా చ్చీ హితులు మిక్కిలి విలువ గల. నా రత్నౌల సహార 
మును ఈ నూతిలో పడవవెచిరి. ఇంటికి పోంలునపుడు 
మా తో దండ్రులు నన్ను కొట్టుదుగుు నాకు అన్నమూ 
పెట్టరు. నాయందు దయ ఉంచి నా రత్నాల హారమును 
శకి దీసి ఇమ్ము! అట్లు చేసినపక్షమునందు నా తల్లి 
దండ్రులచేత నీకు గొప్ప బహుమానము  ఇప్పింతును” 
అనెను “ఆ బౌలు(డు తన్ను వంచించు చున్నాడు” 
అని ఆ దొంగ ఎటుయగక నిజము అసి నమ్మి తన బట్ట, 
లను విప్పి నూతి ఒడ్డున పెను. గోచి పెట్టుకొని నూతిలో 
దిగి వోరముకొఆకు వెదకి వెదకి కానక వినూగుచెందు 
చుండెను. అప్పుడు ఆ బాలుడు ఆ దొంగ యొక్క బట్ట 


శ థను ఖండము 19. 
లను తాను పట్టుకొని పరుగెత్తుకొని పోవుదము అని తన 
స్నేహితులకు కంటితో సంజ్ఞ చేసెను. వారు అచ్చట 
నుండి తప్పించుకొని పారిపోంురి, 

ఆ దొంగ వారము నూతిలో లేకపోవుటచే పెకి 
వచ్చి కాలిళకొల.దిని పరు”త్తుకొని పోవుచున్న కశాలురను ' 
మాచి తన శెలీవి లేమికి మిక్కిలి విచారింశచెను. 

— ప కాళము? 
లో 
“తెలివి గల జాలురు ఉపాయమువేత కష్టములను 
తప్పించుకొందురు” 


అలలో 
ఎ--( పదుమూండవ దీపము రల 
ల య్య 


వీరయ్య అనువాండు ఒక గ్రామాధికారి దగఆ 

౧ 
భృత్యుండుగా ఉండెను. ఒకనాండు వాండు నూనె తెచ్చు 
టకు గిన్నెను పట్టుకొని బజారునకు పోయెను, 


ఆ గిన్నెలో నూన పోంబంచుకొని ఇంటికి తిరిగి 
వచ్చుచుండిను. + దారి వెంటను హోవుచుండెడి కొందటు 
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వానిని మాచి “ఓయి! నూనె ఆ గి న్నెలోనుండి కి డికి 
కాటుచున్న ది. జాగ తగా చూచుకొనుము” అసి చెప్పిరి, 
ఎట్టు కారిపోవుచున్న దో చూచుటకు ఆతండు తెలిపి 
"లేనివాండు అగుటచే గిన్నెను తల క్రిందుగా తనీ మూచెను; 
అట్లు త్రీప్పీ చూచినపుడు గిన్నెలో నున్న నూని అంతయు 
కింద పడిహోక నిలుచునా! నూనె అంతయు కింద పడి 
Uy © 
పోయునది, 
ఇంటికి పోవునపుడు గ్రామాధికారి చానిషై కోప 
గించి వెడల కొను, 
క కొక ము: 
Uy 
“కలుగ(యబోయెకి నషమును కనిపెక? కాని కార్యము 
బు లు 
లను చేయరాదు 


కీర . 
—( పదునాలుగవ దీపము )— 
హరదతుండ 
అజం 


ఒక నగరములో వారదత్తు(డు అను బ్రాహ్మణుడు 
కలడు. పౌపము! అయన ఎంత కష్టపడి సేద్యము చేసి 
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కొనుచుస్నను వాని పొలము పండుట లేదు. ఒకసా(డు 
ఆ చ్రావ్యా ్రగాండు ఎండ వేడిమి అధికముగా ఉండుటచేత తన 
పొలములో ఉన్న ఒక చెథు కింద పండుకొని ఉండెను. ఆ 
ల 
అ ఆ ఆలో 
చెట్టునకు దాపున ఒక పుట్ట ఉండెను ఆ పుట్టను ఉండి 
ఒక తాంచుపాము పెకి వ'ద్చుచుండేను, 
UU) యె 


దానిని చూచి ఆ హైవ్మాణుండు “బది నిజముగా 
నా పొలమునకు దేవత ఇన్ని నాళ్లనుండి దీనిని పూజించుట 
మణబచిపోయితిని. అందువేతనే నా పొలము పండుట 
లేదు. నేండు తప్పక దీనికి పూజ చేయుదును” అను 
కొనెను. ఇంటికి పోంల ఒక మూయకడులో పాలు పోసి 
తీసికొని వచ్చి ఆ పుట్ట దగ్గజ పెను, “కీ చేవతా! 
ఇంతకాలమునుండి నివు ఇచ్చట ఉన్నావు అని నాకు 
"తెలియదు, అందుచేత నీకు పూజ చేయలేదు. త్షమిం 
చుము అని వే-డుళొని ఇంటికి వీయెను. 


ముజునాండు వచ్చి చూకణా ఆ మూడశుడులో 
దీనారము (బంగారు నాణె&) ఒకటి కాన్పించెను. అశ్ష్నే 
పతి దినమును ఆతడు పాలు మూయతు౫లతో తెచ్చి చెటు 
/ లు 
చుండెను. ఒకొకక్క- దీనారమును ఆ మూకుడులో గన 
బడుచుం జను, 
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ఒకనాడు ఆ బావ్మాణు(డు తాను ఒక పని 

చేయుచు “పాలు పటుకొని పోయి పుట డగఆ పెటుము” 
లు ల గ లు 
అని కొడుకును పంపెను. ఆత(డును పాలు పట్టుకొని వెళ్ళి 
పుట్టద్యజ పెట్టి మజునాండు పోంలు చూడయణా మూలకు 
డులో ఎప్పటి వలె దీనారము ఒకటి కాప్పించినది. దానిని 
మూచి ఆ బ్రాహ్మణుని కుమారుడు “నిజముగా ఈ పుట్ల 
నిండ దీనారములు ఉన్నవి. ఈ పామును చంపివెచి ఆ 
దీనారములను అన్ని టిని ఒక్య-మాటే తీసిళొందును” అను 
కొని మరల ఇంటికి పోయి పాలు తీసికొని వచ్చి పుట్టదగణ 
పాలను. 
లు 


ఆ సర్పము ఎప్పటివల పాలు లాగుటకు పుటలో 
ce లు 
నుండి పైకి వచ్చెను. అప్పుడు ఆ కుమారుండు కజ్తతో 
దాని తలపె ఒక డెబ్బ కొను. ఆ దెబ్బ తప్పించుకొని 
జు ల్లి 
ఆ పాము వానిని కఆఅచెను. ఆ కాటుచే వాండు మృతి 
నొందెను. 


_--) ప కాశ ము 
(WU 
“జాన కలవారలు ఇతరులకు హాని కలిగించి 


అం®నశు తాము లాభమును పొందుటకు చూతురు, 
కాని ఆ అపాయము వారలశే సంభవించును” 


లూ 


_--( పదునేనవ దీపము ఆ 
ద గ య్య 


ఒకనాడు రంగయ్య అను వాడు అరణ్యములో 
తిరుగణగా తిరుగణా దప్పిక విశేషముగా అయ్యెను. అత 
నికి ఒక చోట మిక్రూలి తేటనీటితో కూడి పాటుచున్న 
వీలు ఒకటి అగపడివది ఆతడు ఆ వటిలోనికి దిగలేదు; 
నీరు త్రాగ లేదు; దాహము తీప్పుకొనలేకు. ఆ వటి గట్టు 
నందు నిలిచి “అయ్యో! నన్ను దప్పిక ఎంత జాధించు 
చున్నది!” అని మాత్రేము వడ్చుచుండెను. 

ఆ శెంతను ఉండిన ఒకడు “ఓ తెలివిహీనుడా! 
ఈ ఏటినిండ కేటయెన పీరు కలదు కదా! వల వటిలోనికి 
దిగి దాహము రీర్పుకొనకున్నావు! ఊరక చదావాము 
చావాము ఆని వల వడ్చెడవు” అని అడిగను అందు 
లకు ఆతండు తన చూపును అంతయును నీటివంక - నిల్పి 
దేవుడా! ఈ న్‌ రెల్ల ణ్‌ నెట్లు తాగలలను?” అని 
ఏద్చుచుండెను. 

అంతట చెండన వాడు కరిహాసముగా “ఈ నీఠరు 
అంతీయును తాగి వేయనలయిను అని అనుకొనుచున్నావు, 
కాబోలును. అట్లు తాగక పోతివేని అధికారులు నిన్ను 
తప్పక దండింతురు. శీఘ్రముగా త్రాగుము. అనెను, 
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అట్లు పరిహాసము చేసి చెప్పినను రంగయ్య తెలిసి 
కాన తేక ఎట్లు అలునను వటిలో ఉన్న నీరంతయును 
తాగి వెయవిలయును అనియే చూచుచుండెను, 


అయి కు కోశీము 
సే 
“అలోచన తేని వారలు కార్యము అంతయు చేయ 


లేకసోవుటయే కాక్‌ శ_క్రికొల(దిని కోంత పసి అయినను 
వేయుటకు తల పెరు” 


= పదునాఆవ దీపము స 


నముహాదొోనుండు 
రరగాపుకములో మహీదాసుండు అనువాడు ఒకండు 
ఉండెను. అతండు కూలిపని చేసి ఎంతో దూది సంవో 
దించుకొ నెను. ఒకనాడు ఆ దూదిని అంతయును మూట 
గట్టుకొని అంగడిపీథికి అమ్ముకొనుటకు పోయెను. ఆ దూది 
మంచిది కాకపోవుటచేత ఎన్వరును వానిసి కొన చేదు. 


అప్పుడు రంగయ్య మంచి బంగారమును కొనుటకు 
బంగారము అమ్మెడి దుకాణమునకు పోవుచుండెను. ఈ 
రంగయ్య దూది అమ్మూ మహీడాసుని కూడ బంగారు 
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దుకాణము దగ్గజకు స్రీసీకానిఫపోయిను. రంగయ్య బంగారు 
దుకాణమువానితో “మంచి బంగారము కొనుటకు వచ్చి 
నాండను” అని చెప్పెను. అప్పుడు దుకాణములో ఉన్న 
వాడు “ఇదిగో మూాడుము! ఇది మంచి బంగారము” అని 
కుంపటిలో వేసి కాల్చి చూపెను. 


అప్పుడు రంగయ్య తాను కొనందలంచిన దూది 
మంచిది అగునో కాదో అని బంగాగమును నిప్పులో వేసి 
మూచిన విధముగానే మవూడవలయును అని అనుకొనెను. 
కొంచెము నిప్పును తీసికొని వెళ్లి ఆమూటలో పడ 
ని చెను, అచ్చట ఉన్న వారలు “వషలదు వలదు” అని 
చెప్తూ నంతలో దూది అంతయును కాలిపోయి మేహీ 
చాసునకు అపాయము సంభవించెను. , 


oe) శ, కాశము:-- 

“మంచి చెడ్డలను తెలిసికొనుటకు సకల వస్తువులను 
ఒక విధముగా పరీశ్నీంపరాదు. వస్తువు యొక గుణ 
మును పట్టి చూడవలయును. అట్లు చేయకున్న అపా 
యము కూడ వచ్చును” 


—( పదునేడవ దీపము )— 


తాకు 


ఒక చెవిటివాండు జ్వరముచేత బాధపడుచున్న తన 
స్నేహితుని చూచుటకు బయలుదేతెను దారి వెంట 
పోవుచు తనలో తాను ఇట్లు అనుకొనెను! “నేను నొ 
మిత్రుని ఇంటికి పోవుదును, మిత్రమా! జరము యొక్క- 
“వేగము సహింప(దగి ఉన్నదా! అందును, అతయడు కొంచెము 
సహింపందగి ఉన్నది అనును. వమి బొవధము తీసికొను 
చున్నావు అందును. అతండు ఈ జెపధము తీసిళొను 
చున్నాను అనును, సీకు దైద్యూ(డు ఎవడు? అందునా, 
నాకు ఈతడు షవెద్య్ట(డు అనును. ఇంకను ఇట్ల కొన్ని 
మాటలు అడుగుధును” అనుకొని మిత్రుని ఇంటికి వెళ్ళి 
ఇట్లు మాటా డెను... 

చెవిటి వాడు: మిత్రమా! జ్నరము సహింపందగి 
ఉన్నదా! 

రోగి. అశ్లు ఉన్నది. 

చెవిటి: భగవదను గ వాముచేత అక్లే ఉండును 7 క! 
సీవు ఏమి బొవధమును తీసికొనుచున్నా ప్ర 


రోగి. (విసుగుకొని) నటి. 
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ఇెవిటి:_ అదియే మంచిది, నీకు వెద్యుండు ఎవడు? 
రోగి" యముడు. 
ఇవిటి:.. అతడే సమర్భండు. వానిని వదలకుము! 
అక్క-డను ఉండి ఈ మాటలను విన్నవారలు ట్ర 
దుర్శార్డు:డు నిషాా-రణముగొ యముని ఆశ యించి చచ్చి 
౧ లో 
పోవుము అనుచున్నాండు” అనుకొని తిట్రి ఆతనిని సాగనంపీరి, 


— ప కాొశముః. . 
(_/ 
“జెవిటినవారలు ఎదుటి వారి మాటలు బాగుగా తెలి 
సిన వీమ్మట బదులు చె కృవలయున్ను బాగుగా తెలిసి 


కొనక చెపటివారలు మాట్లాడుదురు కావున వారి మాట 
లను పటి వ్యర్థముగా కురు తెచ్చుకొన రాదు” 


లు 


రీ 


---( పదు నెనిమిదవ దీపము )— 
తగ 
గంగానది యొక్క ఒడున “శ్వేతాంగము” అను 
చీకు గల కొంగ ఒకటి ఉండెను. ఒకచోట కొందణు 


కూడి వాంసల మొక్య గుణములను చెప్పుకొనుచుండిరి. 
ఆ మాటలను ఆ శళొంగ వినెను “హంసలు ఎంతటివి! 
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మా జాతి మాత్రము గొప్పది కాడా! మా దేహము 
లును తెల్లగా ఉండును. మేమును నీళ్లలోనే వసించు 
చుందుము. ఈ మనుష్యులు బుద్ధి లేక వాంసలను పొగడు 
చున్నారు. నేనును వాంసల వలె ఇక తామరతూయ 
లను మాత్రమె తినుచుందును. చేంచలను తినుట మాని 
వె చెదను” అని అనుకొనెను. పిమ్మట దానికి ఒక 
కొలను కాస్పించినది, ఆ కొలను నిండ తామర పూనులు 
కలువ పూవులు "బాగుగా పూచి ఉన్నవి. ఆ కొంగ కొల 
నులో రతిరుగుటకు మొదలు సెకను. అందు ఉండెడి 
తెల్లని తామరతూండ్లను హంసల వలె తినుటకు ఆరం 
భించెను. “అన్నివిధముల చేతను వాంసలాగున నడువ వల 
యును” అని పయత్నము చేయుచుండెను. 


ఒకనాండు ఒక బాలుడు స్నానము వేయుటకు ఆ 
ఉశొలనులోనికి ది7ను. ఆ కొంగను పట్టుకొ నెను. దానిని 
తన ఇంటికి తీసికొని పోయెను. ఇంటిలో ఉన్నవారలు 
“తాలుండా! నీకు వీచ్చిపట్టినదా వమి! కొంగను తీసి 
కని వచ్చితివి ఇది టక్కరి వీట. ఇది కన్నులు మూసి 
శాని నీటిలో నిలుచుండును తన కాలికి తగిలిన చేయ 
లను లీనుచుంకును. ఇది వెంచుకొనుటకు లగనిడి” అనిరి, 
ఆ భాఘీండు ఇది వాంస కాదా? అనెను. వారు ఇది 
కాగ కాప వాస కొను అ౨ర. ఆ మాటకు కొంగకు 
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కోపము వచ్చినది. ఆ సంగతి అక్కడ ఉన్న తెలివికల 
వాడు ఒకడు కనిపెల్లైను. వా(డు దానితో “ఓ కొంగా! 
నీవును తెల్లని దానవే! ఆమాట అటు ఉంచుము! వదీ! 
సీ పజ చూపుము” అనెను. 

ఆత(డు పాలును నీరును కలిపీ తీసికొని వచ్చి 
దాని ముందు 'విశ్చైను. ఆ కొంగ ఒక బొట్టు అయినను 
లేకుండ తగినది. వహాంసలు అట్లు చేయునా! చేయను 
అవి పాలు మాత్రేమే త్రాగి నీళ్ళను దిగవిడుచును, 


అంతట వాడు ఆ కొంగను చూచి నవ్వెను! “ఓ 
కొంగా! ఎట్టి ఆహారమును తినినను సీ జాతి నీచే! 
వాంస జాతి హాంసదే! బండి లాగినంతమా త్రముచే గాడిద 
గుల్తము అగునా? పొమ్బు!” అని కొంగను విడిచి 
చఇుశును, 

ట 
అది సిగుపడుచు ఎగిరి పోయెను. 
_. వ కాకము. 
Uy 

కన కి కొాలందిని వేషము కాని ఫౌప కాని ఉండ 
వలయును; అట్లు ఉండక గొప్పవారిలాగున నటించిన 
పతమునకు జనులు నవ్వుదురు” 


_--( పందొమి శ్రచవ దీపము )— 


చేపలు 
ఒ* చెబువ్రలో మూంయ చేపలు ఉండెను. అుదు 
మొదటి దానికీ ముందు రాబోవు సంగతి తెలియును, 
శెండవ దానికి సమయమును పట్టి ఏమిచేయవలయునో 
తెలియును మూడవ దాసీకి పట్టు పట్టుకొని ఉందుట 
తక్క- మజి వమియును తెలియదు. 


ఆ చెజువును కొందటు పల్లెవాండు చూచిరి, 
వారు “ఈ చెజువునిండ చేపలు ఉన్నవి, ఇట్టి చెలువును 
మనము ఇదివఆజకు చూడలేదు. ఇప్పుడు సాయంకాలము 
అంలనవి. 'తెల్లవాజబుజూమున రావచ్చును. కావలనీనన్ని 
చేపలను పట్టుకొని పోవచ్చును” అనుకొనిరి, 


ఆ మాటలు ఆ చేపలు వినినవి. అందులో మొదటి 
చేప చెజునుతో ఉన్న చేయవలను అన్నిటిని పిలిచి “చేయ 
లారా! మూరు పల్లెచాండ్రు చెజువుగట్టు మింద అన్న 
మాటలు వింటిరి కదా! వారు తప్పక తేలవాణుజామున 
వచ్చెదరు. ఈ శెటున్రలో ఉన్న చేయలను వలలు వేసి 
పల్లుకొందురు. కావున ఈ రాత్రియే మనము అందట 
మును ఈ ెబువును వదలిపెట్టవలయునుు ఇక మనము 
నిమివను లఅ౨బునను ఇకకడ ఉండ:[గూడదు. సమిోిపములో 
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ఉన్న ఇంకొక చెజువులోనికి పోవలయును. అట్టు చేకుక 
పోయిన ఎడల మనకు చావు తప్పదు” అనెను. 


అప్పుడు రెండవ వే “మితమా! సీను చెళ్పిన 
ఉపాయము బాగుగా ఉన్నది మనము ఈ చెజువులోనే' 
ఉన్నయెడల నీవు చెప్పినట్లు మనకు చావు తప్పను కావున 
ఇంకొక చెజువులోనికి పోవలయును. వేళువ జామున 
జాలరులు వచ్చెదరు. మనలను వలలు వేసి పట్ట చంపుదురు” 
అనెను, 


మూ(డవ చేంప నవ్రచు “మిత్రులారా! మో ఆలో 
చన ఎంత నూత్రము బౌోగుగా లేదు. ఈ చెబువ్రలో మన 
తేండ్రులు తాతలు ముతౌతబు కూడ నివసించిరి. వారికి 
ఏ కీడును రాలేదు మన పెద్దలు ఉన్నచోటును విడుచుట 
తప్పు పని చావు ఎక్కడికి పోంినను తప్పదు, మనమూ 
ఈ చెబునును విడువగహాడదు. చేసు మాత్రము రాను, 
మో ఇష్టము వచ్చినట్లు చేయుడు!” అనెను. 


అంతెట మొదటి రెండు చేయపలును కొన్ని వేయపలను 
తీసికొని ఇంకొక చెటువ్రనకు పోయినఏ. మూందవ చెంప 
పోలేదు. తెల్లవాటు జామున పర్చెవాండు వచ్చిరి. వలలు 
౧౧౨ య WW 
చేసిరి మూండివ చేపను దానితో ఉన్న మతిహోక 
చేపలను పట్టు కొసి పోయురి. 


ఫ్ర సీతి పీ వావళి 
= కు కాశము. 
(WU) 
“ఆవపాయము వచ్చు స్థలములను కనిపెట్టవలయును, 
తెలివితో వానిని విడిచిపెట్టవలయున్సు శాని పట్టుదల 


కలిగి వానియందే ఉండరాదు” 


=—(( ఇజువదవ దీపము )--- 
అడ 
బ్ర వ్యాదత్తుండు 


ఒక గ్రామములో బవ్మాదత్తుడు అను చేరు 
గల బ్రాహ్మణుడు ఒకడు ఉండెను. అతడు ఒకనాండు 
ఒక పనికొజకు వేణ్‌ొక గ్రామమునకు పోవ్రచుండెను. 
అప్పుడు ఆతని తల్లి “నాయనా! నీవు ఎక్కడికి పోవు 
చున్నను ఒంటరిగా మా స ము సోకుము. ఇంకొకనిని 
తోడుగా తీసికొని పొమ్ము” అని చెప్పెను. ఆ చావ్మా 
ణుండు “అమ్మా భయపడకుము!  చాళ€లో భయము 
ఏమియు ఉండదు! ారమును పట్టి ఒంటరిగా హోవలసి 
వచ్చివడి” అనెను. ఆతని తల్లి “వీడు పోక నూనండ్యు 
గట్టి పట్టు పట్టి ఉన్నాణు” అనుకొనెను. 

ఎను ఇృతట ఆమె సమిాపమునందు ఉన్న బావిదగ ఆకు 
నిమిషము క శ్రీతను దెచ్చెను. “నాయనా! నీవు తప్పక 
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ఫోవలసీ ఉన్నపక్షమునందు దీనిని తీసికొని పొమ్ము” అని 
ఇచ్చెను. అతె(డును తన్లి యొక్క మాటయందు అదరము 
ఉంచి రెండు చేతులతోను దానిని కీనిళొనెను. 

అంతట ఆ పీతను కర్పూరముతో చేసిన చిన్న 
పెశ్చెలో 'పెన్పైను ఆ 'పెస్పైను ఒక పాతలో పెట్తుకొని 
కీస్తుముగా oer సోయెను. అప్పుడు ఎండ వేండిమి 
అధికముగా ఉండెను. అందుచేత ఆతండు దారిలో ఉన్న 
జక చెట్టుసేడిను కుండుకొని నిద్ర ఐ*యెను. 

ఆ చెట్లు తొట్లలో ఉండి పాము ఒకటి వాసి కడకు 
వచ్చెను. పాములకు కర్చూగము అనిన మిక్కి-లి ఇష్టముం 
అందుచేత కనహ్చారముతో చవేయంబడిన ఆ చిన్న పుటిశను ఆ 
పాము ఆసతో మింరౌను, అందు ఉన్న వీత దాస పాణ 

| WU ర 
ములను టఏసెను. 

ఆ బ్రాహ్మణు(డు లేచి చూచినపుడు పాము చచ్చి 
తన ప్రక్కను పడియుండెను. ఆత(డు “ఈ వీతయీ 
పామును చంపీ నా పాణములు రవ్నీంచినది. మూ అమ్మ 
గారు చెప్పిన, వూట సత్యము అయినది. నేను ఒకట 
డనే వచ్చినపపవుముస నా ప్రాణములు పోయెడివే” అను 
ఫొ నెను. తల్లిని పాగ డెనుం 

నక్త (శ కాశము 
“పపనిమోా(దను అయినను వేజొక గా'మమునకు పోవ 
లసి ఉన్నపతుమునందు ఒంటరిగా పోవుట తగదు” 
ఇకక 


=( ఇరువదియొకండన దీపము )--- 


ఒక అడవిలో ఒక మునీశ్వరుండు ఉండెను. ఆయన 
ఎప్పూడును తపస్సు చేసికొనుచుండును. ఆ తపస్సు యొక 
మహిమను చేతనే ఆ అడవిలో ఉన్న పెద్దపులి మొద 
లయిన జంతువులు ఆయనయందు భ కితో ఉండెడివి. 

ఆ జంతువులలో ఒక కుక్క ఆయనయందు మిక్కిలి 
భ_క్రితో ఉండెను. ఆ మునీశ్వరుండు పోయినచోటికి తాను 
కూడ పోన్చచుండెను. వ జంతువు అయినను దానిని 
తజుముకొని వచ్చినపుడు అది ఆ ముని ద్వణకు పరు 
గెత్తుకొని వచ్చుచుండెను. ఆయన “తన కుక్క-కు ఎప్పు 
డును జయము కలుగవలయును” అని ఆలోచించెను. 


అప్పుడు ఆయన _ ఏమివేసెినో  ఊహింపంగలరా! 
వజంతువుతో తన కుక్కకు పోరాటము కలుగుచున్న దో 
ఆ జంతువును జయించెడి మృగముగా డానిని చేయు 
చుండెను. అట్లు దానిని ఎన్నో మృగములుగ జేనాను, 
తుదకు ఆయన *ఇది పనికాదు” అనుకొనెను, 


ఆ కుక్కను మృగములను అన్నిటిని జయించెడి 
శరభమృగముగా చేసెను. అట్లు వేయుటచేత అది మికింలి 
ae fi ఇట్లు అనుకొనెను. 


సిమిషను 


శుథను ఖండము 85 


“ఈ ముని నన్ను తన మహిమచేత అనేక జంతువు 
"లుగా మార్పు చున్నాడు. ఇప్పుడు నా యందు డయ 
కలిగి ఉన్నా (డు. ఈ్మతూమను తో ఉన్న ఎడల నాకు 
అన్ని జంతువులున్లు “ భయపడుచుండును. నా యందు 
దయ తప్పినపుకు ఈ రూపమును మార్చికేయున్కు నేను 
ఈ మునిని చంపిన ఎడల ఇళ్లే ఉందును” 

ఆ సంగతి అంతయు ఆ మునిశ్వరుండు కని పె శ్చైను. 

ce 
ఆ కుక్కతో “ఓ కుక్కా! నీవు నిచమైన జంతువను! 
సీ యందు శేరు కలిగి ఉంటి నీకు ఉపకారము వెసి 
తిని. నాకే కీడు చేయుటకు మూచుచున్నావు,. అంచుచే 

అ ౫» న 
సీన్ర ఎప్పటివలె కుక్కను అగుము అనెను. అది, కుక 
అయ్యెను. 

_--ఏ ప కాశము;_- 
; టం 
“మంచి చెడలు ఆగోచించుకొనక నీచులను ఆధికు 
గలి 


లనుగా వేయరాదు. అట్లు చేసినవారలకే వారు కీడు 
చేయుటకు మూతురు” 


---( ఇరువది రెండవ దీపము )--- 


పూర్వము మహిష్మతి అను చేరు గల ఒక పట్టనము 
ఉండెను. ఆ పట్టనమును కౌ ర్షవిర్యార్దును(డు అను రాజు 
వలుచుండెను, ఆ రాజు దత్తాలేయుని వూజించెను, ఆ దేవుని 
యొకక మహిమవేత సకలవిద్యలను నేర్చికా నెను ,గాప్ప 
బలముగలవాండును శౌర్యముగ లవాండును అయ్యెను, 
ఒకనాడు ఆ దత్తా కేయుఃడు శిష్యుండు అగు కార్త 
వీర్యాష్టని ఇంటికి వచ్చెను, ఆ ౪ార్తవీర్యాద్టనుండు మకిలి 
భగ్లినో గురువుయొక్క పాదములను రెండుచేతులతోను 
ఒత్తు నుండెను, అప్పుడు ఆయనకు ని ద్రపట్టినది. ఆ సమయము 
నందు ఏమిచి త్రము జరిగినదో ఎజుగుదురా? ఆ గురువు 
రొ పాదములో ఉండి ఒళమంట వచ్చినది. ఆ మంటతోడ 
కా _రృవ్‌ ర్యార్దునుని చేతులు కాలినవి, అంజబనను గుకుపాద 
ములను ఒత్తుట మానలేదు. కొంతసేపటికి దత్తా లేయుండు 
మేలొళ-నెను, శిష్యుని వేతులు కాలుట చూశేను. ఆతనిని 
మెచ్చుళొ నెను. వాని వంటి బలముగలవాండు లోకములో 
'లేకుండునట్లు వరము ఇచ్చెను. అందుచేత ఎన్నో సంవత్సర 
ములు రాజ్యము చేసను; 
' ప్త కాకము: 
“గురుభక్తి శలవారలకు సకలవిద్యలును సాధ్యములు 
చ. అది లేసివారలకు విద్యలు రావు” 
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అమ్హకమునకు సిద్ధముగనున్న పుస్తకములు 


అస నవి. 
ర 


విజయవనాచకములు. మొడటి తరగతి రు 0... 8.0 


స "రండన తరగతి 0.5.6 

ఖై మూడవ తరగతి 0__4___0 

ఏ3 నాలుగవ తరగతి 6.5.0 

స్‌ ఏడవ తరగతి Od 

నీరిదీపావళి (చిన్నకథలు) ప్రథమ ఖండము 0.2.0 

I ద్వితీయ ఖండము 0.50 

ల తృతీయ ఖండము 0.4.6 

ఫ్‌ చతుర్ధ ఖండము  €___5-___0 

శ్రీకృష్ణుడు 0....6..-0 

ప్ర వృద్ధ పాండవమూ 0...8__0 

సౌభా తే రాఘవము 0.10... 

అభయ రాఘవము 0__10.._0 

'వికృమ రాసువమ 0__10___0 

వనమాల 0__12...0. 
వలయునారు:.. 


"రెడ్డి సోదరులు 


రాయవరము, తూర్పుగోదావరిజిల్లా 


బ్రాంచి... రౌజమండి 
1 Uy 
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